Interpreter Services

You may have the right to a court-appointed interpreter in a
court case. Please ask court staff.

Spanish
Espanol

Puede tener derecho a un intérprete nombrado
por la corte en un caso judicial. Preguntele al
personal de la corte.
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Arabic
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Indonesian

Bahasa Indonesia

Anda mungkin berhak mendapat penerjemah
yang ditunjuk pengadilan saat di pengadilan.
Tanyakanlah pada petugas pengadilan.

Romanian

Romana

Intr-un caz judiciar, puteti avea dreptul la un
interpret numit de tribunal. Va rugam ntrebati
personalul tribunalului.

Armenian
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Italian

Italiano

In un caso giudiziario si pud avere diritto a un
interprete nominato dal Tribunale. Chiedere al
personale del Tribunale.

Russian

Pycckun

Bo3amoxHo, y Bac ecTb npaBo Ha ycnyru
Ha3HaYeHHOro CyoM nepeBoaYMKa npu
paccmoTpeHnmn Bawero gena B cyge. Obpartutech
33 pas3bsACHEHUAMY K COTPYAHMKaM cyaa.

Bulgarian

Bbnrapcku

Mpy pasrmexnaHeTo Ha CbaeBHO AEro € Bb3MOXHO
[a umare npaBo Ha NPeOoCTaBeH OT Cba NpeBoaaq.

Japanese
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Serbo-Croatian

Srpsko-hrvatski

Mozda imate pravo na jezickog tumaca koga
odredi sud za vas$ sudski predmet. Raspitajte se

Monsi, 06bpHeTe ce KbM CbebHMs nepcoHarn. EELY, kod osoblja suda o tome.
Burmese Karen Somali
0860 ™ Soomaali
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Waxa aad xaq u leedahay turjubaan maxkamaddu
magacawday marka uu jiro kiis maxkamad.
Fadlan weydii shagaalaha maxkamadda.

Chinese
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Swabhili
Kiswahili
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Czech Laotian Tagalog
Cestina Q92 Tagalog

PFi jednani soudu mazete mit pravo na tlumocnika
jmenovaného soudem. Zeptejte se prosim
zaméstnancu soudu.
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Ikaw ay maaaring may karapatan sa isang
itinalaga-ng-hukuman na interpreter o pasalitang
nagsasalin ng wika sa kasong nasa hukuman.
Mangtanong lang sa mga tauhan ng hukuman.

French (European)

Francgais (européen)

Vous avez éventuellement droit a un interprete
désigné par le tribunal lors des audiences.
Veuillez vous adresser au personnel du tribunal.

Mongolian

MoHron

Ta wyyxasp opx 6arraa 60n LWyyxaac opyyynary
TOMUNYYIDK aBax apxTan. LyyxuiiH axunTtHaac
acyyHa vy.

Thai
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German

Deutsch

Sie haben bei einer Verhandlung mdéglicherweise
das Recht auf einen gerichtlich vereidigten
Dolmetscher. Wenden Sie sich diesbezliglich bitte
an die Mitarbeiter des Gerichts.

Nepali
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Urdu
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Greek

EAANvVIKa

Mrropei va €xeTe To dIkaiwpa va dlopioel To
OIkaoTApIO dlepunvéa oTn SIKAOTIKK 0ag UTTOBEDT.

Persian (Farsi)
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Vietnamese

5 Viet Ngiv

Quy vi c6 thé c6 quyén dwoc tda cung cép thong
dich vién trong mét vu tda xt. Xin hdi nhan vién
toa an.
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Gujarati Polish Yoruba
Polski Yoruba

sl

518 3uul 518 Rysd gl (so2YleR) @ysd
sclloll M 855 8le AB B. Udule(l 53 518
RUgA Y&l

Mozesz mie¢ prawo do wyznaczonego przez sad
ttumacza w swojej sprawie. Nalezy poprosic o to
personel sadu.

O leé ni eto si dgbufo ti ilé-ej¢ yan kan ni igba
ibawijo kan ni ile-ejo. Jowo bere lowo awon osise
ilé-ejo.

Haitian Creole

Kreyol Ayisyen

Ou ka gen dwa pou gen yon entépret tribinal la
deziyen nan pwose a. Tanpri mande anplwaye
tribinal la.

Portuguese (European)

Portugués (Europeu)
Se for a tribunal, pode ter direito a um intérprete

apontado pelo tribunal. Para mais informagdes
contacte um funcionario do tribunal.




